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1 Auteurs de lôétude 

Le ma´tre dôouvrage et pétitionnaire du projet est  la société :  

PAZôEOLE SAS 

23 rue dôAnjou 

75008 Paris, France 

824 353 338 R.C.S. Paris 

 

Le d®veloppement du projet pour le compte du ma´tre dôouvrage a ®t® r®alis® par : 
 

 

RWE Renouvelables France SAS   

Directrice  développement  : Laëtitia HUREZ 

Chef de Projet :  Benoît PARIS 

Adresse :  

 

194, avenue du Président Wilson 

93210 La Plaine Saint-Denis, France 

Téléphone :  06 26 14 47 18 

Mail :  benoit.paris@rwe.com 

SIREN : 844 706 672 R.C.S. Bobigny 

La pr®sente ®tude dôimpact a ®t® ®tablie sous sa responsabilit®. 

 

La pr®sente ®tude dôimpact, dont le volet paysager, a ®t® r®alis®e et mise en page par :  

 

OUEST AMô 

Parc dôActivit®s dôApign® 

1, rue des Cormiers 

B.P. 95101 

35651 LE RHEU CEDEX 

Natacha BLANC-MARTEAU, Ingénieur 

g®n®raliste de lôenvironnement et 

coordinatrice de lô®tude 

Elise VOLLETTE, Assistante dô®tude 

Technicienne Eau et environnement 

Pauline PORTANGUEN, Assistante 

dô®tude Technicienne Eau et 

environnement 

 

 

 

En sôappuyant pour certains volets sp®cifiques, sur des ®tudes r®alis®es par :  

Les bureaux dô®tudes sp®cialistes pour le volet faune/flore/zones humides  :  

Volet Faune / Flore  et 

habitats naturels  Séquence ERC zones humides  

OUEST AMô 

Le Sillon de Bretagne 

8, avenue des Thébaudières 

44800 SAINT-HERBLAIN 

Intervenants  :  

Brice NORMAND 

Willy MAILLARD 

 

OUEST AMô 

Le Sillon de Bretagne 

8, avenue des Thébaudières 

44800 SAINT-HERBLAIN 

Intervenants  :  

Brice NORMAND 

Elise VOLLETTE 

Autres bureaux dô®tudes sp®cialistes : 

Volet acoustique  Volet paysage  

SIXENSE ENVIRONNEMENT 

 

Intervenants  :  

Rédaction : Boris REVEILLER 

Approbation : Céline BOUTIN 

 

OUEST AMô 

Parc dôActivit®s dôApign® 

1, rue des Cormiers 

B.P. 95101 

35651 LE RHEU CEDEX 

 

Intervenants  :  

Fabrice ROBERT Paysagiste 
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2 CONTEXTE RÉGLEMENTAIRE 

Depuis la loi du 12 juillet 2010 portant engagement national pour lôEnvironnement, la réglementation autour du 

d®veloppement de lô®nergie ®olienne sôest renforc®e. La construction dôun parc ®olien, dont au moins lôun des 

a®rog®n®rateurs a un m©t dôune hauteur sup®rieure ou ®gale ¨ 50 m¯tres, rel¯ve d®sormais du r®gime de lôautorisation 

au titre des installations class®es pour la protection de lôenvironnement. 

Les trois textes mettant en îuvre la r®forme de lôautorisation environnementale (anciennement d®nomm®e autorisation 

unique dans lôexp®rimentation), une ordonnance et deux d®crets, sont parus au Journal officiel du 27 janvier 2017. 

Lôordonnance (nÁ2017-80 du 26 janvier 2017) et son d®cret dôapplication (nÁ2017-81 du 26 janvier 2017) créent ainsi 

un nouveau chapitre intitul® ç Autorisation environnementale è au sein du code de lôenvironnement, composé des 

articles L. 181-1 à L. 181-31 et R. 181-1 à R. 181-56. Ces deux textes mettent en place la nouvelle autorisation avec 

une proc®dure dôinstruction et de d®livrance harmonis®e. Ils sont compl®t®s par un deuxi¯me d®cret qui pr®cise le 

contenu du dossier de demande dôautorisation et renvoie ¨ un arr°t® le soin de fixer le mod¯le de formulaire CERFA 

pour cette demande.  

Son objectif est de rassembler autour de la proc®dure ICPE dôautres autorisations afin de r®duire les d®lais et le nombre 

dôinterlocuteur et de privil®gier une autorisation unique pour le projet en remplacement dôune succession de d®cisions 

indépendantes. 

 

Le présent projet est évidemment concern® par lôobligation dôune autorisation ICPE au titre du code de lôenvironnement, 

mais également par une évaluation des incidences Natura 2000 au titre du même code. 

La proc®dure unique est articul®e avec le permis de construire lorsquôil nôest pas d®livr® par lôEtat. Pour les dossiers 

dôimplantations dô®oliennes terrestres, lôarticle R. 425-29-2 du code de lôurbanisme pr®voit une dispense du permis de 

construire lors de lôutilisation de la proc®dure dôautorisation environnementale. 

A ce titre, le projet de parc ®olien peut b®n®ficier des dispositions visant la d®livrance dôune autorisation 

environnementale. 

Le projet entre ®galement dans le champ dôapplication de la loi sur lôeau du 30 d®cembre 2006 et du Code de 

lôEnvironnement (article R214-1) pour la rubrique 3.3.1.0 : 

Rubrique  Intitulé  Régime  

3.3.1.0 

Assèchement, mise en eau, imperméabilisation, remblais de zones 

humides, la zone asséchée ou mise en eau étant : 

¶ Supérieure ou égale à 1 ha 

¶ Supérieure à 0,1 ha, mais inférieure à 1 ha 

Déclaration  

destruction de 3187 m² de 

zone humide (éolienne E1) 

Le présent rapport inclut donc les ®l®ments dôincidences sur lôeau et les milieux aquatiques. 

 

Suite ¨ la proc®dure dôinstruction (cf. sch®ma ci-apr¯s), lôautorisation d®livr®e vaudra ainsi autorisation au titre des 

différents codes précités.   

  
tǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ environnementale (Source : MEDDE) 

1. Ces délais peuvent être suspendus, arrêtés ou prorogés : délai suspendu en cas de demande de compléments ; possibilité de 

rejet de la demande si dossier irrecevable ou incomplet ; possibilité de proroger le délai par avis motivé du préfet. 2. CNPN : Conseil 

national de la protection de la nature. 3. CODERST :Conseil départemental de l'environnement et des risques sanitaires et 

technologiques. 4. CDNPS : Commission départementale de la nature, des paysages et des sites. 
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L'architecture attendue pour l'ensemble des pièces constitutives du dossier de demande d'autorisation unique pour un 

parc éolien est la suivante : 

1. CERFA 

2.0 Note De présentation non technique 

3.0 Dossier Administratif 

4.1 R®sum® non technique de lô®tude dôimpact 

4.2 Etude dôimpact 

4.3.1 Expertise Acoustique 

4.3.2 Expertise Faune, flore et habitats naturels 

4.3.3 Expertise Paysage 

5.1 R®sum® non technique de lô®tude de dangers 

5.2 Etude de dangers 
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3 CONTEXTE ÉNERGÉTIQUE EN FRANCE 

Lô®nergie ®olienne a ®merg® lentement depuis les premiers projets r®alis®s au d®but des ann®es 90 et de lôappel ¨ 

propositions EOLE 2005 du minist¯re charg® de lô®nergie, mis en îuvre en 1996. Le r®el d®collage a eu lieu suite à 

lôaugmentation de la puissance unitaire des machines et ¨ la publication de lôarr°t® tarifaire du 8 juin 2011 instaurant 

un tarif incitatif pour lôachat de lô®lectricit® dôorigine ®olienne. 

A présent, la filière éolienne est en France une source dô®nergie renouvelable susceptible de r®pondre aux objectifs de 

la directive du 27 septembre 2001, à savoir 23 % de la part des énergies renouvelables dans la consommation finale 

dô®nergie ¨ lôhorizon 2020. 

La nécessité de développer rapidement lô®nergie ®olienne r®pond aujourdôhui ¨ des engagements politiques et 

réglementaires : 

V La loi n°2001-153 du 19 février 2011 précise (article 1) que « la lutte contre lôintensification de lôeffet de serre 
et la prévention des risques liés au réchauffement climatique sont reconnues priorité nationale » ; 

V La circulaire du 10 septembre 2003, relative ¨ la promotion de lô®nergie ®olienne terrestre, demande de ç 
faciliter la concrétisation rapide des projets éoliens » ; 

V La loi de Programme fixant les Orientations de la Politique Energétique (dite loi POPE) du 13 juillet 2005 ; 

V Les objectifs de lôarr°t® PPI (Programmation Pluriannuelle des Investissements) du 15 d®cembre 2009 sont de 
25 000 MW éoliens en fonctionnement au 31 décembre 2020 (19 000 MW à partir de lô®nergie ®olienne terrestre 
et 6 000 MW ¨ partir de lô®nergie ®olienne en mer et des autres ®nergies marines) ; 

V La promulgation de la loi Brottes en avril 2013 visant ¨ supprimer les zones de d®veloppement de lô®olien, 
devenues redondantes par rapport aux Sch®mas R®gionaux du Climat, de lôAir et de lô£nergie et ¨ la proc®dure 
dôautorisation au titre des installations class®es pour la protection de lôenvironnement. Le plancher des 5 m©ts, 
introduit lors du Grenelle II, est finalement supprimé ; 

V Adoption en lecture d®finitive par lôAssembl®e nationale du projet de loi relatif ¨ la transition ®nerg®tique le 22 
juillet 2015 pour la croissance verte dont lôune des propositions dôactions est de simplifier les proc®dures 
permettant de réduire les coûts et les d®lais de d®marches via lôautorisation unique, et de limiter les d®lais de 
recours pour les énergies renouvelables ; 

V Le 13 novembre 2015, S®gol¯ne Royal, Ministre de lô£cologie, du D®veloppement durable et de lô£nergie, a 
présenté les premiers éléments du projet de Programmation Pluriannuelle de lô£nergie (PPE) qui donnent une 
visibilit® de moyen terme ¨ la plupart des fili¯res renouvelables. En mati¯re dôobjectifs ¨ lôhorizon 2023, le projet 
présenté prévoit notamment un triplement des capacités install®es pour le solaire et lô®olien terrestre ; 

V Le Plan climat, voté fin mars 2018, intègre de nouveaux objectifs et vise la neutralité des émissions de gaz à 
effet de serre ¨ lôhorizon 2050, côest-à-dire trouver un équilibre entre les émissions humaines et la capacité des 
écosystèmes à absorber du carbone. 

V La Programmation Pluriannuelle de lôEnergie (PPE) 2019-2023 2024-20281 a pour objectif lôaugmentation des 
capacités installées de production éolienne et des mesures pour les atteindre. 

Le tableau suivant reprend les objectifs (y compris repowering) dont se dote la PPE, qui permettra de les atteindre. Ces 

objectifs correspondraient en 2028 à un parc de 14 200 à 15 500 éoliennes (contre environ 8000 fin 2018). 

2016 2023 2028 Scénario A  2028 Scénario  B 

11,7 GW 24,1 GW 33,2 GW 34,7 GW 

Au 30 septembre 2020, le parc éolien français atteint une puissance de 17,3 GW dont environ 0,7 GW a été raccordé 

en 2020, soit 19 % de moins qu'au cours de la même période de 2019. La puissance des projets en cours d'instruction 

s'élève à 13,1 GW. La production d'électricité éolienne s'est élevée à 27,8 TWh au cours des trois premiers trimestres 

 
1 Sources : Décret n° 2020-456 du 21 avril 2020 relatif ¨ la programmation pluriannuelle de l'®nergie et ç Strat®gie Fran­aise pour lô®nergie et le 
climat ï Programmation Pluriannuelle de lôEnergie 2019-2023 2024-2028 ï Ministère de la Transition Ecologique et Solidaire » 

2020, soit 8,6 % de la consommation électrique française (Source  : MTES ï Tableau de bord éolien, Troisième 

trimestre  2020 ï Publié le 26/11/2020). 

 
Parc éolien français au 30 septembre 2020 (Source : MTES ς 2020) 

En Pays de la Loire, les données indiquent 139 installations raccordées au 30 septembre 2020 pour une puissance de 

1 059 MW dont 47 MW raccordés en 2020 (Source : MTES ï SDES dôapr¯s Enedis, RTE, EDF-SEI, CRE et les 

principales ELD). 
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4 PÉTITIONNAIRE 

4.1 PRÉSENTATION GÉNÉRALE  
La soci®t® PAZôEOLE S.A.S. est lôexploitant du projet de parc ®olien Pazô®ole sur la commune de Sainte-Pazanne, 

située dans le département de la Loire-Atlantique.  

Le développement du projet a été réalisé par RWE Renouvelables France SAS (anciennement Nordex 

D®veloppement), pour le compte de PAZôEOLE S.A.S., p®titionnaire et Ma´tre dôOuvrage du projet. 

La soci®t® PAZôEOLE S.A.S. est le porteur du projet. Elle sollicite lôensemble des autorisations li®es ¨ ce projet et prend 

lôensemble des engagements techniques et environnementaux. 

4.2 CAPACITÉS FINANCIÈRES  ET TECHNIQUES 

4.2.1 CAPACITÉS FINANCIÈRES 

Financement du projet 

La particularit® des installations de production dô®lectricit® dôorigine ®olienne r®side dans le fait que la totalit® de 

lôinvestissement est r®alis®e avant la mise en service du parc ®olien, les charges dôexploitation ®tant comparativement 

très faibles. 

Dans le cas du projet PAZô£OLE, lôinvestissement initial est estim® ¨ environ 11,5 millions dôeuros pour une puissance 

totale maximale de 11,025 MW (éoliennes de 3,675 MW), tandis que les charges dôexploitation sont estim®es autour 

de 478 000 ú pour la première année. 

Il sera financé de la manière suivante : 

Á apport en capital des actionnaires de la société PAZôEOLE S.A.S. ¨ hauteur dôenviron 20% des besoins de 

financement du projet ; 

Á emprunt bancaire ¨ hauteur dôenviron 80%. 

Garanties financières 

Conform®ment ¨ lôarr°t® du 22 juin 2020 portant modification des prescriptions relatives aux installations de production 

d'électricité utilisant l'énergie mécanique du vent au sein d'une installation soumise à autorisation au titre de la rubrique 

2980 de la législation des installations classées pour la protection de l'environnement, la société PAZôEOLE S.A.S. 

constituera une garantie financière, par ®olienne, dôun montant calcul® selon la formule suivante (applicable à un 

aérogénérateur dont la puissance unitaire est supérieure à 2 MW) :  

Cu= 50 000 + 10 000 x (P-2) 

Avec : 

Cu ®tant le montant initial de la garantie financi¯re dôun a®rog®n®rateur 

P ®tant la puissance unitaire install®e de lôa®rog®n®rateur en MW. 

Pour le projet de la société Pazô®ole SAS, la garantie  financière constituée sera de 66 750ú euros par 

aérogénateur.  

Assurances 

La société Pazô®ole SAS souscrira, entre autres, un contrat dôassurance garantissant la Responsabilit® Civile (RC) 

quôelle peut encourir dans le cadre de son activit® en cas de dommages caus®s aux tiers r®sultant dôatteintes ¨ 

lôenvironnement de nature accidentelle ou graduelle. 

Les garanties seront accord®es pour lôensemble des dommages corporels, mat®riels et immat®riels confondus. 

4.2.2 CAPACITÉS TECHNIQUES 

Préambule 

Le fournisseur principal de la soci®t® Pazô®ole SAS sera toujours NORDEX, qui fournira les ®oliennes de type N117 

TS91 (3,675 MW au maximum) et assurera leur montage.  

La soci®t® Pazô®ole SAS confiera ®galement : 

Á la réalisation du chantier à RWE Renouvelables France via un contrat de construction ; 

Á puis lôexploitation technique et la maintenance des ®oliennes ¨ NORDEX ou RWE Renouvelables France via 

un contrat dôexploitation technique et de maintenance. 

Les capacités techniques présentées ci-après seront donc celles de RWE Renouvelables France et de NORDEX. 

 

Description des capacités techniques de RWE Renouvelables France 

La société RWE Renouvelables France étant nouvellement créée, elle constituera rapidement un département 

construction, exploitation et maintenance en France mais sôappuiera dans un premier temps sur les comp®tences de 

construction et dôexploitation des ®quipes de sa maison mère, RWE Renewables, particulièrement sa branche 

européenne.  

 

 

(1) Solaire Photovoltaïque / (2) Asie Pacifique 

Organigramme de la division européenne Eolien Onshore et Photovoltaïque (Novembre 2020)  
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En effet, RWE Renewables a pour objectif de ma´triser int®gralement lôensemble des ®tapes dôun projet ®olien, du 

développement à la maintenance en passant par la construction. 

Sa division europ®enne exploite ainsi (apr¯s les avoir construit) plus de 2 900 MW dô®olien terrestre dans une dizaine 

de pays (chiffres au 1er mars 2020). 

  

 

  

 

Puissance éolienne et solaire (en MW) construite et exploitée par RWE Renewables en Europe ï Source : 

RWE (Mars 2020)  

Construction 

La division européenne comporte un département dédié à la construction des projets éoliens, composé de 27 

personnes r®parties dans une dizaine de pays et dont lôexp®rience leur permet de g®rer des projets complexes dans 

le respect des délais et des budgets grâce à leurs compétences clés : 

Á Planification et gestion de projets ; 

Á Gestion des appels dôoffre ç sous-traitance » avec une approche multi-lots ; 

Á Supervision de chantier ; 

Á Contrôle qualité des infrastructures et des machines. 

Par ailleurs, RWE Renewables poss¯de, ¨ lôinternational, un d®partement ing®nierie de près de 250 ingénieurs à même 

de définir et spécifier les infrastructures du parc (SCADA, fondation et terrassement, électricité HT-BT). Ce département 

offre son support au département construction de la division européenne de RWE Renewables. 

Sôagissant plus sp®cifiquement de la gestion du chantier de construction du parc ®olien, une soixantaine de personnes 

de comp®tences et de secteurs dôactivit® divers se succ®deront pendant toute la dur®e de la construction.  

Lô®quipe d®di®e de RWE Renouvelables France sera plus particulièrement constituée des personnes suivantes : 

Coordination du chantier (1 chef de projet) : Il est en charge de la planification, de la sélection des sous-traitants, du 

respect du budget et de la coordination de lôensemble des acteurs impliqués ; 

Supervision des infrastructures (1 chef de chantier) : Il sôassure du bon d®roulement de la 1¯re phase du chantier, ¨ 

savoir le terrassement, le génie civil et le câblage électrique ; 

Raccordement électrique et SCADA (1 spécialiste technique) : Ils ont en particulier la responsabilité du fonctionnement 

du poste de livraison (point dôinjection de lô®lectricit® produite par le parc sur le r®seau public) mais ®galement des 

connexions permettant le contrôle à distance des éoliennes. 

Exploitation technique  

Dans le cadre des prestations dôexploitation technique qui lui seront confi®es par la soci®t® Pazô®ole SAS, RWE 

Renouvelables France devra contrôler les éoliennes du parc éolien, grâce au Système de Contrôle à Distance, ainsi 

que lôinfrastructure comprenant les chemins dôacc¯s internes au parc ®olien, le c©blage interne du parc, le point de 

raccordement au réseau, les câbles téléphoniques internes au parc et tout droit foncier correspondant.  

De manière générale, elle sera responsable de lôensemble des t©ches cl®s de lôexploitation du projet Pazô®ole ¨ savoir 

: 

Á sôassurer le respect de prescriptions de lôarr°t® dôautorisation environnementale, 

Á accomplir toutes les obligations (¨ lôexception des obligations de paiement) de Pazô®ole SAS en conformit® 

avec les contrats de raccordement au r®seau et/ou dôinjection avec lôop®rateur du r®seau ; 

Á adapter la tension jusquô¨ 20 kV en accord avec les attentes de lôopérateur du réseau ; 

Á gérer les relations avec les propriétaires fonciers des parcelles sur lesquelles le parc éolien est construit ; 

Á organiser les d®marches pour lô®vacuation des d®chets du parc ®olien ; 

Á faire proc®der ¨ lôinspection dans les d®lais r®glementaires déterminés par les personnes qualifiées des 

extincteurs, ®quipements de levage, de s¾ret® et de sant® ainsi que tout ascenseur situ®s dans lô®olienne ; 

Á prendre toutes les mesures nécessaires pour assurer la conformité de ses obligations statutaires afin dôassurer 

la sécurité du parc éolien ; 

Á fournir lôassistance n®cessaire et raisonnable pour proc®der aux r®clamations dôassurance ; 

Á relever le compteur de chaque ®olienne r®guli¯rement et contr¹ler la fiabilit® du relev® de compte de lôop®rateur 

du réseau sur la base de ces données. 

Grâce au Système de Contrôle à Distance, le fonctionnement du parc éolien sera entièrement automatisé et contrôlé 

¨ distance : lôensemble des param¯tres de marche des machines est constamment mesur® par capteurs (conditions 

météorologiques, vitesse de rotation de la machine, production électrique, niveau de pression du réseau hydraulique, 

etc.) et transmis par fibres optiques et liaison via un modem Numéris au centre de commande du parc éolien. 

Les équipes de RWE Renouvelables France et de la branche européenne RWE Renewables pourront par ailleurs 

sôappuyer sur le d®partement ing®nierie, dont les capacit®s num®riques et analytiques avanc®es participent ¨ la 

pr®diction des d®faillances et ¨ lôam®lioration des performances de chacun des parcs éoliens exploités par RWE 

Renewables. 

Ainsi, la salle de contr¹le d®di®e ¨ lôEurope Centrale surveille 24h / 24 et 7j / 7 la plupart des actifs ®oliens onshore et 

offshore de RWE Renewables. Dotée de sept ingénieurs, elle assure de nombreux services, notamment la surveillance 

des turbines, la réinitialisation des turbines en panne, la mise en place éventuelle de bridage réseau ou encore la 

fourniture de réponse rapide aux équipes locales.  

Pour tout cas de dysfonctionnement ou dôerreur auquel il ne peut pas °tre rem®di® directement ¨ lôaide du Syst¯me de 

Contr¹le ¨ Distance mais qui demande lôintervention dôune ®quipe dôentretien, il est pr®vu par le contrat dôexploitation 
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technique et de maintenance que RWE Renouvelables France informe la soci®t® Pazô®ole SAS sans d®lai et prenne 

les mesures appropriées. 

Maintenance des éoliennes 

Dans le cas où la maintenance est confiée à RWE Renouvelables France et conformément aux conditions qui seront 

pr®vues dans le Contrat dôexploitation technique et de maintenance, RWE Renouvelables France contrôlera et 

entretiendra r®guli¯rement les ®oliennes comme demand® par et en accord avec les engagements de Pazô®ole, ou, 

selon le cas, en conformit® avec les sp®cifications et instructions du NORDEX ou bien, en lôabsence de spécifications 

ou dôinstructions, en conformit® avec les r¯gles de lôart de lôindustrie ®olienne. Elle contr¹lera les ®oliennes ¨ des 

intervalles de maintenance réguliers en accord avec les normes DIN 31051 et DIN 31052, ou bien avec toute autre 

norme DIN standard, pour identifier tout écart entre le fonctionnement réel et attendu des éoliennes, et permettre de 

proposer et respectivement initier les mesures nécessaires au retour au fonctionnement normal des éoliennes. 

Les prestations comprendront en particulier : 

Á la maintenance relative au Système de Contrôle à Distance ; 

Á la vérification de tous les composants, y compris de la tour tubulaire ; 

Á la vérification des moments de torsion des boulons et, si nécessaire, le resserrage des boulons ; 

Á la v®rification des niveaux dôhuile ; 

Á le pr®l¯vement dô®chantillons dôhuile ainsi que lôanalyse de lôhuile ; 

Á les vidanges, n®cessaires, incluant lôhuile, au plus tard apr¯s trois ans dôexploitation ; 

Á les opérations de lubrification / de graissage nécessaires ; 

Á la vérification nécessaire et le réglage des freins ; 

Á la vérification de tous les systèmes de sécurité des éoliennes, y compris le système de protection contre la 

foudre, le cas échéant, et la prise de terre ; 

Á lô®valuation des donn®es du Syst¯me de Contr¹le ¨ Distance ; 

Á les interventions dôentretien ou de r®paration non programm®es dues aux alarmes des ®oliennes. 

S®curit® de lôinstallation 

Pendant toute la dur®e du Contrat dôexploitation technique et de maintenance, la s®curit® de lôinstallation est assur®e 

notamment par les diff®rentes maintenances pr®ventives r®alis®es, ainsi que par le contr¹le et lôentretien r®gulier des 

éoliennes et de leurs infrastructures (qui seront réalisés conformément aux dispositions précisées à la section 4 de 

lôarr°t® du 26 ao¾t 2011). 

Au terme de lôexploitation du parc ®olien, les ®oliennes seront mises ¨ lôarr°t dans lôattente du d®mant¯lement de 

lôinstallation qui sera r®alis®e conformément à la réglementation en vigueur. 

A tout moment et quel que soit le cas de figure présenté ci-dessus, les acc¯s ¨ lôint®rieur des ®oliennes ou du poste de 

livraison sont, de plus, maintenus fermés. 

Politique HSE 

RWE a placé depuis de nombreuses années la santé et la sécurité de ses employés, ainsi que de ses installations, 

parmi ses priorit®s. Elle encourage une culture dôentreprise allant dans ce sens, gr©ce ¨ la mise en place r®guli¯re de 

programmes promouvant la santé et la sécurité au travail (« Mission Zero » : 0 accidents pour les employés, les sous-

traitants et les visiteurs ; 0 excuses pour les comportement dangereux ; é, ou encore ç We care today, so everyone 

enjoys tomorrow » - ç Nous faisons attention aujourdôhui pour que tout le monde profite demain »). 

Ainsi, la soci®t® est lôun des membres fondateurs de G+, une organisation inter-entreprises dédiée à la santé et à la 

sécurité pour la filière éolienne offshore. Elle est également un membre actif des groupes de travail HSE dans les 

syndicats europ®ens et nationaux d®di®s ¨ lô®nergie ®olienne. 

Descriptions des capacités techniques de NORDEX 

Le parc ®olien ®quip® dô®oliennes NORDEX en France a atteint plus de 2 380 MW au 31 décembre 2019, pour une 

part de marché de 14 % (capacité totale installée en France de 16 617 MW au 31 décembre 2019).  

 
Répartition géographique des éoliennes NORDEX installées en France au 1 er mai 2020 ï Source  : NORDEX 

 

 

Montage des éoliennes 

NORDEX France comporte un département de construction unique en France dans le secteur des constructeurs 

éoliens. 30 personnes dédiées aux projets éoliens du marché français et européen composent une équipe 

pluridisciplinaire. Fort de lôexp®rience acquise ces 20 dernières années, NORDEX France rassemble au sein de ce 

département de fortes compétences dans tous les domaines spécifiques aux projets éoliens :  

Á planification et logistique ; 

Á montage et mise en service ; 

Á électricité HT-BT ; 

Á SCADA (système de contrôle à distance des éoliennes) ; 



 
 

Projet du parc ®olien Pazô®ole ï Commune de Sainte-Pazanne (44) ï Soci®t® Pazô®ole SAS 

Note de présentation non technique du projet ï Ouest Amô ï 2021 
11 

Á infrastructures : fondations, électricité HT-BT, accès. 

Lô®quipe d®di®e de NORDEX France, qui assurera le montage des ®oliennes, sera plus particuli¯rement constitu®e 

des personnes suivantes : 

Á Coordination du chantier (1 chef de projet) : Il est en charge de la planification, de la sélection des sous-

traitants, du respect du budget et de la coordination de lôensemble des acteurs impliqu®s ; 

Á Supervision du montage (1 chef de chantier) : Il sôassure du bon d®roulement de la 2¯me phase du chantier, à 

savoir lôarriv®e des diff®rentes pi¯ces par convois exceptionnels, leur d®chargement et pour finir leur montage ; 

Á Logistique (1 sp®cialiste logistique) : la responsabilit® de lôarriv®e des diff®rentes pi¯ces de la machine dans le 

délai prévu lui revient. Il participe au déchargement des pièces dans le port et reste par la suite en contact 

permanent avec le transporteur en charge des convois. 

Exploitation technique et maintenance 

Avec des contrats sur plus de 90% des éoliennes NORDEX installées en France, NORDEX France possède également 

une grande expérience en termes de maintenance. 

Le département dédié de NORDEX France est constitué de 250 collaborateurs expérimentés travaillant tant au niveau 

des territoires (responsable r®gional, chef dô®quipe, technicien, é) quôau niveau du si¯ge ¨ Saint-Denis (gestionnaire 

de comptes, logistique, op®rateurs techniques, é) pour exploiter au mieux les projets afin de garantir une production 

optimisée dans les meilleures conditions de sécurité possibles.  

Le d®partement ç Maintenance et Exploitation è participe ¨ lôoptimisation des parcs ®oliens tout au long du cycle de 

vie des éoliennes. Les trois piliers pour atteindre cet objectif sont lôentretien pr®ventif, les r®parations et la 

modernisation.  

Un autre aspect primordial est la gestion des opérations techniques des parcs éoliens clés en main. Les rapports 

d®taill®s, lôanalyse des donn®es du CMS (syst¯me dôanalyse vibratoire) et des donn®es des ®oliennes permettent 

dôam®liorer la maintenance pr®ventive et le d®pannage rapide des ®oliennes. Ainsi, les temps dôarr°ts des ®oliennes 

peuvent être réduits au minimum grâce à des procédures adaptées et à la surveillance préventive. Les objectifs 

contractuels que passe NORDEX France avec ses clients sont très souvent supérieurs à 97% de disponibilité 

technique. 

Dans le cas où la maintenance est confiée à NORDEX France et conformément aux conditions qui seront prévues 

dans le Contrat dôexploitation technique et de maintenance, NORDEX France contrôlera et entretiendra régulièrement 

les éoliennes comme demandé par et en accord avec les engagements de Pazô®ole SAS, ou, selon le cas, en 

conformité avec les spécifications et instructions de NORDEX France ou bien, en lôabsence de sp®cifications ou 

dôinstructions, en conformit® avec les r¯gles de lôart de lôindustrie ®olienne. Elle contr¹lera les ®oliennes ¨ des intervalles 

de maintenance réguliers en accord avec les normes DIN 31051 et DIN 31052, ou bien avec toute autre norme DIN 

standard, pour identifier tout écart entre le fonctionnement réel et attendu des éoliennes, et permettre de proposer et 

respectivement initier les mesures nécessaires au retour au fonctionnement normal des éoliennes. 

Ainsi NORDEX France met en place des équipes de maintenance à proximité des parcs éoliens composées de 

techniciens locaux form®s en interne, afin dôassurer lôentretien, la maintenance et la r®partition des ®oliennes et de 

leurs composants.  

Aujourdôhui en France, 18 centres de service sont répartis sur le territoire au plus proche des parcs éoliens. Ces centres 

sont constitu®s de personnel qualifi® et ®quip®s de v®hicules dôintervention, dôoutillage et dôune zone de stockage pour 

les pièces détachées. 

Pour le département Loire-Atlantique, le centre de maintenance de Boufféré (85) présente un avantage indéniable pour 

effectuer une maintenance de qualit® et de proximit®. 12 techniciens qualifi®s et exp®riment®s dont 1 chef dô®quipe 

sont basés dans ce centre. Ils ont déjà la responsabilité du bon fonctionnement de 65 machines dans la région des 

Pays de la Loire. 

Qualifications et formation du personnel 

NORDEX France garantit que les prestations qui lui sont confiées seront effectuées avec professionnalisme, en 

employant des composants et matériaux de bonne qualité et conformément aux pratiques habituelles au sein du secteur 

de lô®nergie ®olienne ainsi quôaux exigences techniques du groupe NORDEX SE. 

En particulier, le groupe NORDEX SE a défini pour son personnel des exigences minimales pour l'accès aux 

aérogénérateurs, en termes d'aptitude médicale, de formation et d'EPI : 

Á Aptitude médicale aux travaux en hauteur (certificat ou attestation en cours de validité) ; 

Á Formation aux travaux en hauteur, incluant une formation à l'utilisation des EPI contre les chutes de hauteur 

et à l'utilisation du dispositif de secours et d'évacuation de l'éolienne (attestation de formation en cours de 

validité et, dans tous les cas, datant de moins de 12 mois) ; 

Á Formation aux premiers secours (attestation de formation en cours de validité et, dans tous les cas, datant de 

moins de 2 ans) ; 

Á Affectation d'un kit d'EPI contre les chutes de hauteur adapté aux éoliennes NORDEX et vérifié depuis moins 

de 12 mois lors de son utilisation. 

Ces exigences minimales sont également applicables aux sous-traitants des sociétés du groupe NORDEX SE 

intervenant dans les aérogénérateurs. 

Outre ces exigences minimales, d'autres formations en matière de santé et sécurité sont requises : 

Á Formation à la sécurité électrique (en France, il s'agit de l'habilitation électrique) ; 

Á Formation à la manipulation des extincteurs. 

Le d®partement HSE de NORDEX France est par ailleurs en charge du suivi de lô®volution r®glementaire et de son 

application en relation avec lôexploitant. 

De plus, de par son implication ¨ lôassociation France Energie Eolienne, NORDEX France suit lô®volution de la 

réglementation au plus près. 

 Le lecteur est invit® ¨ se reporter ¨ lô®tude de dangers pour trouver toutes les informations complémentaires. 

 

 

 

5 LOCALISATION DU PROJET  

Le projet est localisé sur la commune de Sainte-Pazanne dans le département de la Loire-Atlantique (44). Localisée à 

équidistance (30 km) au sud-ouest de Nantes et ¨ lôest de Pornic, cette commune est rattachée à la Communauté 

dôAgglom®ration Pornic Agglo Pays de Retz. 

La société PAZôEOLE SAS est ma´tre dôouvrage du projet de parc ®olien Pazô®ole. 
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Situation et délimitation des aires d'étude 
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½ƻƴŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ ŘŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ 
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6 ENJEUX ENVIRONNEMENTAUX 

Thème   
Synthèse des enjeux environnementaux  - aire d'étude immédiate et ses abords  

(sauf pour le volet paysage : aires d'étude éloignée, intermédiaire, rapprochée et immédiate) 

niveau de contrainte 
générale et sensibilité 

- enjeu - 
Recommandations 

MILIEU PHYSIQUE 

Climatologie 
Nombre de jours de brouillard : 45,9 jours/an (Nantes-Bouguenais)  
Nombre de jours avec vents violents : 47,2 jours/an (Nantes-Bouguenais)  
Nombre de jours de gel: 31,7 jours/an (Nantes-Bouguenais) 

Faible   

Topographie 

A l'échelle de la commune, relief peu marqué : pente générale ouest-Ŝǎǘ ǊŜƧƻƛƎƴŀƴǘ ƭΩŀƭǘƛǘǳŘŜ Řǳ ƳŀǊŀƛǎ ŘŜ 
Tenu, qui marque la limite communale est. 
Vallonnement doux et maillage bocager permettant une alternance de vues parfois dégagées, parfois 
courtes. 

Faible   

Géologie / Hydrogéologie 

Aire d'étude immédiate reposant majoritairement sur un socle de roches métamorphiques (micaschistes) : 
formations de micaschistes et gneiss à albite (ou oligoclase) à deux micaschistes.  
!ƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ŦŀƛōƭŜ ζ retrait-gonflement des argiles » (aléa faible sur 
l'aire d'étude immédiate sur la commune de Saint-Mars-De-Coutais) 

Faible   

Sols : zones humides, 
imperméabilisation, 
qualité 

Zones humides recensées, principalement des prairies humides améliorées (4,93 ha) et atlantiques du 
Ranunculo-repentis ς Cynosurion cristati (9,32 ha), un bosquet (0,07 ha) et une culture hydromorphe (0,59 
ha). 

Fort 

- éviter si possible, tout impact sur les zones humides : impact permanent 
par destruction (accès, plateformes et fondations) ; impact temporaire 
(passage des câbles)  
- localiser les accès en tenant compte de la qualité fonctionnelle des zones 
humides (éviter au mieux les secteurs à bonne et très bonne qualités)  
- pour la pose des câbles bien conduire la réalisation des tranchées et de 
leur remblai 

Hydrographie 
!ƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ ǘǊŀǾŜǊǎŞŜ ǇŀǊ [Ŝ ¢Ŝƴǳ όŎƻǳǊǎ ŘϥŜŀǳ ŎƻƴƴŜŎǘŞ ŀǳ ƭŀŎ ŘŜ DǊŀƴŘ-Lieu) à l'est et Les 
Fraîches à l'ouest. 
Un affluent du Tenu traversant la zone potentielle d'implantation. 

Moyen 

- Des précautions pendant les travaux seront nécessaires pour protéger les 
ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŘΩŞǾŜƴǘǳŜƭǎ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘǎ ǇƻƭƭǳŞǎΦ 
- Limiter au maximum les franŎƘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ Ł 
créer et les raccordements ; 

Usage de l'eau  

L'aire d'étude immédiate située dans aucun périmètre de protection de captage AEP.  
Aucune zone de baignade n'est recensée en aval proche du projet. 
Zones inondables concernant le Tenu située à l'extrémité est de l'aire d'étude immédiate (hors zone 
d'implantation potentielle). Aucun PPRI concernant les communes de l'aire d'étude immédiate. 

Faible 

- le projet devra être conçu de façon à ne pas porter atteinte à la qualité 
de l'eau et devra définir les mesures prises pour parer aux risques de 
dégradation 
- prendre en compte les risques de transferts par ruissellement 
- des précautions pendant les travaux seront nécessaires aux abords des 
cours d'eau 

RISQUES 
NATURELS ET 
TECHNOLOGIQUES 

incendie, industriel, 
ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴǎΧ 

wƛǎǉǳŜǎ ƳŀƧŜǳǊǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ Υ  
- risques naturels : inondation (en dehors de la zone d'implantation potentielle), retrait-gonflement 
ŘΩŀǊƎƛƭŜǎ όŀƭŞŀ ŦŀƛōƭŜ ǎǳǊ ƭϥŀƛǊŜ ŘϥŞǘǳŘŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜ {ŀƛƴǘ-Mars-De-Coutais), risque 
sismique (aléa modéré), risques climatiques (risques climatiques communs à l'ensemble du département) 
- risques technologiques : gazoduc passant à 1 km à l'ouest de la zone d'implantation potentielle (risque 
transport de matières dangereuses)  
Pas de siǘŜǎ {9±9{h ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ 

Faible   
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Thème   
Synthèse des enjeux environnementaux  - aire d'étude immédiate et ses abords  

(sauf pour le volet paysage : aires d'étude éloignée, intermédiaire, rapprochée et immédiate) 

niveau de contrainte 
générale et sensibilité 

- enjeu - 
Recommandations 

MILIEU 
BIOLOGIQUE 

Outils de protection, 
½bL9CCΧ 

Aucun zonage réglementaire au sein de l'aire d'étude immédiate.Une ZNIEFF de type II au sein de l'aire 
d'étude immédiate "Vallée et marais du tenu en amont de Saint-Mars-De-Coutais"6 sites Natura 2000 dans 
un rayon de 15 km du projet (ZPS et ZSC « Lac de Grand-Lieu » à 3,8 km, ZPS et ZSC « Estuaire de la Loire » à 
7,3 km et ZPS et ZSC « Marais Breton, baie de Bourgneuf, île de Noirmoutier et forêt de Monts » à 7,4 km)1 
RNN et 1 RNR dans un rayon de 15 km (RNN Lac de Grand-Lieu à 5,7 km et RNR Lac de Grand-Lieu à 9,1 
km)Zonages d'inventaire dans un rayon de 15 km du projet : 16 ZNIEFF de type I et 6 ZNIEFF de type II3 
ZICO dans un rayon de 15 km 

Faible à fort pour les 
ȊƻƴŀƎŜǎ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ 

pour les sites Natura 2000 

- Le projet devra être conçu de façon à ne pas porter atteinte aux milieux 
présentant un intérêt potentiel- Des précautions pendant les travaux 
seront éventuellement nécessaires aux abords des zones à préserver 

Occupation du sol, 
richesses floristiques 

Aire d'étude naturaliste immédiate essentiellement agricole : prairies et cultures. Présence de boisements 
et haies. 
Aucune espèce patrimoniale ni habitat d'intérêt communautaire recensé dans l'aire immédiate, plusieurs 
zones humides recensées : principalement des prairies humides améliorées et atlantiques du Ranunculo-
repentis ς Cynosurion cristati, un bosquet et une culture hydromorphe. 

Faible et fort sur les zones 
humides 

- le projet devra être conçu de façon à ne pas porter atteinte aux milieux 
ŘϥƛƴǘŞǊşǘ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ǊŜŎŜƴǎŞǎ όȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎΣ ƘŀƛŜǎΣ ōƻǎǉǳŜǘǎΧύ 
- des précautions pendant les travaux seront éventuellement nécessaires 
aux abords des zones préservées 
- favƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ Ł ŜƴƧŜǳ ŦŀƛōƭŜ 

Avifaune 

27 espèces jugées « patrimoniales » et 57 jugées « sensibles » 
aƛƎǊŀǘƛƻƴ ǇǊŞƴǳǇǘƛŀƭŜ Υ ǇŜǳ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŎƻƴǘŀŎǘŞŜǎΥ Pouillot véloce, le Rouge-gorge familier et Fauvette à 
tête noire, essentiellement au niveau des haies.  
Nidification : plusieurs espèces patrimoniales observées : Alouette des champs, Alouette lulu, Bruant jaune, 
Chardonneret élégant, Faucon crécerelle, Fauvette des jardins, Tarier pâtre et Tourterelle des bois (densité 
parfois importante). 
aƛƎǊŀǘƛƻƴ ǇƻǎǘƴǳǇǘƛŀƭŜ Υ ƴƻƳōǊŜ ŘΩƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ƳƻȅŜƴ Ŝƴ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŀŎǘƛǾŜΣ Ƴŀƛǎ ŀǎǎŜȊ ŦŀƛōƭŜ Ŝƴ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘƛǘŜ 
« rampante ». 
Axe de migration principale orienté nord-sud. 
IƛǾŜǊƴŀƎŜ Υ ŦŀƛōƭŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǇŀǊƳƛ ƭŜǎ ǇŀǎǎŜǊŜŀǳȄ ŎƻƳƳǳƴǎ Ŝǘ ŘŜƴǎƛǘŞǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ŦŀƛōƭŜǎΦ [Ŝǎ 
rassemblements concernent uniquement surtout les fringilles.  
9ŦŦŜŎǘƛŦǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎ ŦŀƛōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊΦ 

Faible à fort pour les 
espèces sensibles et 

patrimoniales 

- éloignement des haies 
- vigilance sur les collisions 
- éviter les ruptures de connections des haies 
- ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ Ł ŜƴƧŜǳ ŦŀƛōƭŜ 

Chiroptères 

- 12 espèces recensées, dont 6 jugées « sensibles » (Pipistrelle commune, Pipistrelle de Kuhl, Pipistrelle de 
Nathusius, Sérotine commune, Noctule commune, Noctule de Leisler) 
-[Ŝǎ ŀƛǊŜǎ ŘΩŞǘǳŘŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ Ŝǘ ǊŀǇǇǊƻŎƘŞŜ ǎƻƴǘ ŀǘǘǊŀŎǘƛǾŜǎ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ ŎƘŀǎǎŜ ǇƻǳǊ у ŜǎǇŝŎŜǎ 
a minima 
- 7 espèces et 2 taxons indéterminés (Murin sp. et Oreillard sp.) ont été recensés en écoute active (11 
espèces au total avec les écoutes passives) : Pipistrelle commune, Pipistrelle de Kuhl, Pipistrelle de 
bŀǘƘǳǎƛǳǎΣ .ŀǊōŀǎǘŜƭƭŜ ŘΩ9ǳǊƻǇŜΣ {ŞǊƻǘƛƴŜ commune, Murin de Natterer et Oreillard roux 
- [ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ł млƳ Ŝǎǘ ŦŀƛōƭŜΣ 10 espèces ont été recensées, 
- [ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ł рлƳ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ŦŀƛōƭŜΣ 6 espèces ont été recensées 

Moyen à fort à proximité 
des boisements et des 

haies 

- Eloignement des zones de chasse, zones de transit, des gîtes et des 
couloirs de déplacements 
- éloignement des haies 
- vigilance sur les collisions 
- éviter les ruptures de connections des haies 
- ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ Ł ŜƴƧŜǳ ŦŀƛōƭŜ 

Autre faune 

4 taxons d'amphibiens recensés (protégés) : Grenouille agile, Grenouille commune, Grenouille verte 
indéterminée, Rainette verte 
8 espèces de mammifères recensées. Aucune espèce protégée. Le Lérot est considéré « quasi-menacé » à 
ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜ Ŝǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΦ [Ω9ŎǳǊŜǳƛƭ ǊƻǳȄ Ŝǘ ƭŜ IŞǊƛǎǎƻƴ ŘΩ9ǳǊƻǇŜ όǇǊƻǘŞƎŞǎύ ǎƻƴǘ ǇǊƻōŀōƭŜƳŜƴǘ 
présents au niveau des boisements, mais non contactés. 
ф ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻŘƻƴŀǘŜǎ ƛƴǾŜƴǘƻǊƛŞŜǎ Υ ŜǎǇŝŎŜǎ ǘǊŝǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ Ł ŀǎǎŜȊ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ǎŀƴǎ ǎǘŀǘǳǘ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ 
défavorable. 
3 arbres abritent du Grand Capricorne (protégé). 

Faible à fort en phase 
travaux 

- Eviter les secteurs sensibles et notamment les mares 
- éviter les secteurs sensibles, notamment les mares et arbres favorables 
au Grand Capricorne  
- mise en défens des secteurs sensibles en phase chantier 
- ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ Ł ŜƴƧŜǳ ŦŀƛōƭŜ 
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Thème   
Synthèse des enjeux environnementaux  - aire d'étude immédiate et ses abords  

(sauf pour le volet paysage : aires d'étude éloignée, intermédiaire, rapprochée et immédiate) 

niveau de contrainte 
générale et sensibilité 

- enjeu - 
Recommandations 

PATRIMOINE 
ARCHEOLOGIQUE 
ET HISTORIQUE 

Contexte patrimonial et 
sensibilité paysagère 

Monument historique le plus proche (dolmen de la Salle des Fées) situé à environ 700 m de la ZIP mais 
impact potentiel du projet faible car site peu connu et situé sur une propriété privée non accessible au 
public. 
Site classé et inscrit le plus proche (Lac de Grand-Lieu) situé à environ 3,2 km de la ZIP 

Moyen 
-Vérifier en amont les enjeux vis-à-vis des sites d'intérêt patrimonial dans 
les scénarios et variantes du projet (notamment les enjeux de covisibilité 
potentielle). 

Sites archéologiques Absence de sites archéologiques dans la ZIP Faible   

CONTEXTE SOCIO-
ECONOMIQUE 

Habitat, riverains, usagers 
Acoustique  

Aucune habitation située dans la zone potentielle d'implantation mais plusieurs hameaux se trouvent dans 
la périphérie de l'aire d'étude immédiate.  

Moyen   

Documents d'urbanisme 

Sainte-Pazanne : PLU approuvé en 2007, actuellement en cours de révision. Aire d'étude immédiate située 
en quasi-totalité en zone A ou N. Zone A autorisant les éoliennes sous conditions de distances minimales à 
respecter. 
Saint-Mars-de-Coutais : PLU approuvé en 2017.  Aire d'étude immédiate située en zone A, autorisant 
l'implantation d'éolienne sous conditions. 

Faible   

Activités économiques 

L'activité agricole est l'activité principale. Des commerces, services et artisans sont également présents sur 
les communes concernées par l'aire d'étude immédiate.  
Les communes de l'aire d'étude immédiate sont concernées par 24 appellations protégées (AOC-AOP et 
IGP) 

Faible - Limiter la perte d'exploitation agricole 

Contexte touristique 

Plusieurs hébergements touristiques recensés sur Sainte-Pazanne, dont un gîte au sein de l'aire d'étude 
immédiate. 
Aucune activité de loisir recensée dans ƭϥŀƛǊŜ ŘϥŞǘǳŘŜ όǇşŎƘŜ Ŝƴ ŞǘŀƴƎΣ ŎŜƴǘǊŜ ŞǉǳŜǎǘǊŜΣ ŎŜƴǘǊŜ ŀǉǳŀǘƛǉǳŜΧύΦ 
Quatre circuits touristiques sur Sainte-Pazanne (dont deux en projet). Un des sentiers en projet prévu au 
nord de l'aire d'étude immédiate (hors zone d'implantation potentielle) 

Faible - Préserver les passages et la qualité paysagère des sites 

Servitudes 

!ǳŎǳƴ ǎƛǘŜ ŘŜ Ǿƻƭ ƭƛōǊŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŞƭƻƛƎƴŞŜ Τ 
Le projet se situe en dehors des zones intéressées par des servitudes aéronautiques et radioélectriques 
ŀǎǎƻŎƛŞŜǎ Ł ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǾƛŀǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΤ  
Présence du radar militaire de Corcoué-sur-Logne situé au sud-Ŝǎǘ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Υ [Ŝ ǇǊƻƧŜǘ Şƻƭien est 
ǎƛǘǳŞ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜ нл ƪƳ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ ǊŀŘŀǊΣ Ƴŀƛǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ όнл Ł 
30 km autour du radar) ; 
Aucune servitude radioélectrique ou de télécommunication 
Absence d'interférence avec le réseau ARAMIS de Météo-France. 
!ǳŎǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ƘŀǳǘŜ ǘŜƴǎƛƻƴ ƻǳ ǘǊŝǎ ƘŀǳǘŜ ǘŜƴǎƛƻƴ ƴΩŜǎǘ ǊŜŎŜƴǎŞŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜΦ 
Présence d'une canalisation de gaz dans l'aire d'étude immédiate : distance minimale à respecter 
(supérieure à deux fois le cumul de la hauteur du mât, augmentée de la longueur de la pale ; soit 300 m). 
Servitude routière RD 61 et RD 95 

Moyen à Fort 

- éloignement de plus de 300m de la canalisation de transport de gaz ; 
- ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ȊƻƴŜ ŘŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŀŘŀǊ 
Défense (de Corcoué-sur-Logne)  
-précautions à prendre pendant les travaux à proximité des lignes HTA et 
THT ; 
- mise en place d'un balisage diurne et nocturne ;  
 - utilisation d'une couleur blanche pour les éoliennes ; 
 - éloignement suffisant par rapport aux infrastructures routières et 
ferroviaires. 

Infrastructures 
Trafic 

RD 95 (5 000 véh/j) et RD 61 passant dans l'aire d'étude immédiate. 
tǊŞǎŜƴŎŜ ŘϥǳƴŜ ǾƻƛŜ ŦŜǊǊŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Υ [ŀ ǇƻǊǘƛƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŎƘŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Ł ŜƴǾƛǊƻƴ мол Ƴ Ł 
ƭΩƻǳŜǎǘ ŘŜ ƭŀ ½Lt (30 trains/j) 
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Thème   
Synthèse des enjeux environnementaux  - aire d'étude immédiate et ses abords  

(sauf pour le volet paysage : aires d'étude éloignée, intermédiaire, rapprochée et immédiate) 

niveau de contrainte 
générale et sensibilité 

- enjeu - 
Recommandations 

PAYSAGE  

Aire d'étude immédiate 

Sensibilité modérée 
Eléments annexes tels que les accès, postes de livraison, modérément visibles dans ce paysage de bocage 
LƳǇŀŎǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǎǳǊ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ǊƛǾŜǊŀƛƴ ƳƻŘŞǊŞ ŎŀǊ Ǉŀǎ ŘŜ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ entières et franches. 
Impact modéré sur les chemins de randonnée : vues variables majoritairement filtrées, ponctuelles et/ou 
ǘǊƻƴǉǳŞŜǎΦ [Ŝ ǇŀǊŎ ŞƻƭƛŜƴ ǎŜǊŀ ŀƛƴǎƛ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ŘΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ ǾƛǎǳŜƭƭŜ Řǳ ǇŀǊŎƻǳǊǎΦ 
Impact potentiel sur les routes proches modéré compte tenu du contexte bocager. 
Cumul visuel des parcs éoliens potentiellement modéré compte tenu du filtrage bocager. Les quelques 
points de vue en intervisibilité présenteront un angle visuel généralement restreint. 

Moyen 

- assurer une bonne intégration des éléments annexes dans le paysage 
bocager  
- ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƘƻǘƻƳƻƴǘŀƎŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŞƻƭƛŜƴ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ 
ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǾƛǎǳŜƭǎ ǎǳǊ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ǊƛǾŜǊŀƛƴ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Řǳ ŎǳƳǳƭ 
visuel entre les parcs éoliens 
- la mise en place aménagements de valorisation du site éolien (panneaux 
pédagogiques...) pourra apporter une plus-value au circuit. 
- ŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀǾŜŎ ŎŜƭƭŜ Řǳ ǇŀǊŎ ŞƻƭƛŜƴ 
existant de Sainte-Pazanne 

Aire d'étude rapprochée 

Sensibilité faible à modérée (habitat, vue depuis les accès, présence de parcs proches) 
LƳǇŀŎǘǎ ǾƛǎǳŜƭǎ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ǊŞŘǳƛǘǎ ǇŀǊ ƭΩƻƳƴƛǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜǎ ŦƛƭǘǊŜǎ ǾŞƎŞǘŀǳȄΣ ƳŀƭƎǊŞ ǳƴŜ ŘŜƴǎƛǘŞ ōƻŎŀƎŝǊŜ 
parfois variable. 
LƳǇŀŎǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ ŦŀƛōƭŜ ǎǳǊ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ǉǳƛ ǎΩŞǘŀōƭƛǘ Řŀƴǎ des lieux généralement bien protégés 
visuellement par la végétation et la topographie (vallons). 
LƳǇŀŎǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ŦŀƛōƭŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀȄŜǎ ǊƻǳǘƛŜǊǎ ǉǳƛ ƻŦŦǊŜƴǘ ŘŜǎ ǾǳŜǎ ǘŀƴǘƾǘ ǘǊƻƴǉǳŞŜǎΣ 
ǘŀƴǘƾǘ ŦƛƭǘǊŞŜǎΣ ƳƻƴǘǊŀƴǘ ǊŀǊŜƳŜƴǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǎŜŎǘeur du projet. 
Impact du projet sur le cumul éolien essentiellement dû aux intervisibilités avec le parc de Sainte-Pazanne 
(mais intervisibilités peu nombreuses). 

Faible à moyen 

- favoriser la meilleure intégration possible du projet dans le paysage 
existant 
- ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƘƻǘƻƳƻƴǘŀƎŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŞƻƭƛŜƴ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ 
ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǾƛǎǳŜƭǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Řǳ 
cumul visuel entre les parcs éoliens 

Aire d'étude éloignée 

Sensibilité faible 
Impact paysager ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ŦŀƛōƭŜ ŎŀǊ ƭŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ƴŜ ǎŜǊƻƴǘ ǇŜǊŎŜǇǘƛōƭŜǎ ǉǳΩŁ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ŦŜƴşǘǊŜǎ 
visuelles ponctuelles. 
LƳǇŀŎǘ ǇŀȅǎŀƎŜǊ ǎǳǊ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ƭƻƛƴǘŀƛƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ŦŀƛōƭŜ Ł ǘǊŝǎ ŦŀƛōƭŜΦ 
Impacts potentiels rares et faibles sur les axes de circulation. 
Incidence modérée sur les effets cumulés depuis la baie de Bourgneuf 

Faible 

- favoriser la meilleure intégration possible du projet dans le paysage 
existant 
- ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƘƻǘƻƳƻƴǘŀƎŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŞƻƭƛŜƴ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ 
précisément la qualité du cumul visuel entre les parcs éoliens 
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tƭŀƴ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƭŜ ŘŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ 
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7 PROJET 

Le parc sera constitué de 3 éoliennes Nordex N117/3600 TS91 avec une puissance maximale nominale de 3,675 MW, 

soit une puissance totale maximale du parc de 11,025 MW. 

La production dô®lectricit® moyenne est estim®e à 21,9 GWh/an. La production annuelle des trois éoliennes correspond 

à la consommation électrique de 4 800 foyers - sur la base dôune consommation moyenne de 4 596,56 kWh/an/foyer 

en 2019.  

 

7.1 IMPLANTATION DU PROJET  
Les coordonnées géographiques des 3 éoliennes (E) et du poste de livraison (PDL) sont les suivantes : 

EOLIENNE 
RGF LAMBERT 93  WGS 84 

ALTITUDE 

SOL 

X Y LONGITUDE LATITUDE NGF (M) 

E1 334911,81 6675179,23 1°48'52.04"O 47°4'35.98"N 22 

E2 335170,86 6675014,76 1°48'39.30"O 47°4'31.18"N 20 

E3 335365,54 6674778,34 1°48'29.40"O 47°4'23.91"N 23 

PDL 335345,15 6675285,57 1°48'31.83"O 47°4'40.28"N 18 

Coordonnées d'implantation des éoliennes 

 

7.2 INSTALLATIONS PERMANENTES  

7.2.1 EOLIENNES 

Les trois éoliennes mises en place, du modèle N117/3600 TS91, du constructeur Nordex, sont neuves et ont toutes le 

même dimensionnement : 

ä un mât d'une hauteur au moyeu de 90,9 mètres, 

ä un rotor de 116,8 mètres de diamètre. 

La hauteur totale en bout de pale de chaque machine est de 149,6 m (incluant le talutage dôenviron 1,1 m). 

La figure suivante présente un schéma des éoliennes envisagées sur le site. 

 

 

 

 

 

  

 
{ŎƘŞƳŀ ŘŜ ƭΩŞƻƭƛŜƴƴŜ NORDEX N117 TS91 ς Source : Nordex 
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Caractéristiques des éoliennes NORDEX N117 TS91 ς Source : Nordex 

Caractéristiques physiques  

Hauteur maximale en bout de pale 149,6 m 

Hauteur du moyeu 90,9 m 

Hauteur du mât 92,9 m 

Largeur du mât à sa base 4,3 m 

Couleur Blanc 

Caractéristiques de fonctionnement  

Puissance nominale maximale 3,675 MW 

Vitesse de vent au démarrage Environ 3,0 m/s 

Vitesse de vent au décrochage 25,0 m/s 

Vitesse nominale du vent 12,6 à 25,0 m/s 

Rotor  

Type de rotor Orientation active des pales face au vent 

Nombre de pales 3 

Diamètre du rotor 116,8 m 

Vitesse maximale du rotor 7.9 à 14,1 tours par min 

Mât 

Type de mât Tubulaire en acier 

Nombre de sections 3 

Fondations  

Diamètre des fondations 21,0 m 

En plus des ®oliennes, dôautres installations ou am®nagements sont n®cessaires au projet et gardent un caract¯re 

permanent pendant toute la dur®e de fonctionnement du parc. Il sôagit des voies dôacc¯s, des plateformes de montage, 

des linéaires de câbles électriques enterrés et du poste de livraison.  

En revanche, certaines installations ou activités resteront spécifiques à la phase de travaux : lôaire de cantonnement 

des entreprises, le transport (les engins de chantiers, lôacheminement des composantes du parc par convois 

exceptionnels). 

 

7.2.2 CHEMINS DôACCĈS ET PLATEFORMES 

Afin de desservir lôensemble du parc ®olien lors de la phase chantier, une étude de transport réalisée pour le compte 

du porteur de projet pr®voit lôitin®raire dôacheminement des ®l®ments du parc ®olien. 

 
LǘƛƴŞǊŀƛǊŜ ŘΩŀŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ Řǳ ǇŀǊŎ ŞƻƭƛŜƴ ς Source : Nordex 

L'organisation de la desserte interne du parc éolien repose sur le principe de la minimisation de la création des chemins 

d'accès par une utilisation maximale des chemins existants (chemins ruraux ou communaux). Le but est également 

d'éviter et de minimiser la consommation d'espace et l'éventuelle destruction de milieux naturels. 

Les travaux commencent par la création des pistes d'accès et des aires de levage. Ils se poursuivent par le creusage 

et le coulage des fondations. Durant cette phase, des engins de terrassement sont présents sur les "aires de levages" 

et les camions de terre ou de béton circulent sur les pistes de construction et font demi-tour sur ces mêmes aires de 

levages, qui sont assez grandes pour le permettre. 

Une fois les fondations coulées, le montage des éoliennes peut commencer. Durant cette phase, les aires de grutage 

permettent l'installation des grues. Deux grues sont présentes sur site : une pour le portage et l'autre pour le guidage. 

Le moyeu peut au choix être monté sur la nacelle au sol (l'ensemble nacelle-moyeu étant alors hissé et fixé sur la tour) 

ou fixé à la nacelle une fois celle-ci montée sur la tour. Les pales sont montées une fois que la nacelle et le moyeu sont 

montés sur la dernière section de la tour. Les camions contenant les pales et la nacelle empruntent les pistes de 

construction, déposent leur chargement à l'aide d'une grue et ressortent en marche arrière par le même chemin ; cette 

manîuvre est possible gr©ce aux remorques "r®tractables" utilis®es pour le transport de ce type de chargement. Des 

aires de stockage accueilleront chacun des composants des éoliennes. 

Les éoliennes devront être accessibles pendant toute la durée de fonctionnement du parc éolien pour en assurer la 

maintenance et lôexploitation ou, plus ponctuellement, pour lôaccès des visiteurs. 

7.2.3 RACCORDEMENT ÉLECTRIQUE 

Les éoliennes sont reliées entre elles et au poste électrique par un ensemble de câbles souterrains (câblage inter 

®oliennes) suivant au mieux le trac® des chemins dôacc¯s afin de limiter lôimpact environnemental. 

En g®n®ral, les c©bles sont enterr®s ¨ profondeur dôenfouissement qui d®pend du type du terrain (chauss®e, 

accotement ou culture) et qui varie entre 80 cm et 120 cm. Dans la tranchée, des câbles HTA (tension 20 000V) 

permettent lôacheminent de lô®nergie produite par les a®rog®n®rateurs jusquôau poste de livraison, un c©ble de fibre 

optique permet une communication entre tous les aérogénérateurs et le poste de contrôle. Le câblage nécessitera un 

linéaire de tranchées sur 1 766 ml (dont 1 525 ml en tranchée simple et 241 ml en tranchée double (au niveau de 

lô®olienne E2 et de lô®olienne E3). 

Le poste ®lectrique (poste de livraison) a pour fonction de centraliser lô®nergie produite par toutes les ®oliennes du 

parc, avant de lôacheminer vers le poste source du réseau électrique national. Il définit donc le point de raccordement 
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côest-à dire-le point de connexion de lôinstallation au r®seau ®lectrique et constitue la limite entre le r®seau ®lectrique 

interne et externe. 

Le poste source actuellement pressenti pour le raccordement du parc éolien est celui de Brains situé à 17,8 km. Il 

convient de préciser que des alternatives plus proches du parc éolien ont été étudiées. Toutefois, elles ne bénéficient 

pas dôune capacit® dôaccueil suffisante. 

7.2.4 BILAN DES SURFACES UTILISÉES PAR LE PARC ÉOLIEN 

Le récapitulatif des surfaces tient compte des surfaces maximales envisagées, c'est-à-dire les surface les plus 

importantes. Les surfaces mentionnées ici sont cumulées pour l'ensemble des aménagements du parc éolien. 

 

Bilan des surfaces utilisées par le parc éolien 

Aménagements    Surfaces  Longueurs  

Eoliennes 
Plateformes  3 788 m²   

Fondations 1 038 m²   

Voiries 

Création chemins d'accès (1) 1 070,5 m² 198 ml 

Renforcement chemins existants (2) 10 468 m² 1 251 ml 

Pistes et virages provisoires 6 050 m²  

Poste de livraison Emprises de la plateforme 122 m²   

Raccordement électrique interne     2 007 ml 

Note : les distances et les surfaces mentionnées sont des valeurs 
arrondies. 

22 536,5 m²  

(1) Les surfaces consid®r®es pour la cr®ation des chemins d'acc¯s correspondent aux rayons de braquage et ®largissement dans 

les champs de certaines portions de chemin 

(2) Les surfaces relatives au renforcement des chemins existants concernent les chemins communaux qui seront refaits 

Au total, lôensemble des installations ¨ cr®er ou ¨ renforcer (chemins existants), n®cessiteront une emprise de 

22 536,5 m2, soit 2,25 ha, dont 10 468 m² de manière temporaire. 

7.2.5 MAITRISE FONCIERE 

Le ma´tre dôouvrage a déjà signé des accords avec les propriétaires fonciers concernés par les éoliennes et le poste 

de livraison.  

Les parcelles cadastrales concern®es par lôimplantation des ®oliennes projetées ainsi que du poste de livraison sont 

indiquées dans le tableau ci-après : 

Parcelles cadastrales concernées pŀǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ 

Commune 
Section 
et n° de 
parcelle 

Superficie 
en m² 

Nom du propriétaire 
Installation(s) 
concernée(s) 

État de 
la 

parcelle 

Date de 
signature 

Sainte-
Pazanne 

ZN 13 110 848 
PACAUD Jean-Paul 

(Propriétaire) 
Eolienne E1 

Agricole 
Bon état 

18/07/2017 

Sainte-
Pazanne 

ZN 16 18 682 

GROLLIER Pierre-
Yves 

(Indivision) 
GROLLIER Jean-

Benoît 
(Indivision) 

GRAINDORGE 
Geneviève 
(Indivision) 

GROLLIER-LUCIANI 
François 

(Indivision) 

Eolienne E2 
Agricole 
Bon état 

09/10/2018 

Sainte-
Pazanne 

ZN 15 47 882 

MASSON Thérèse 
(Usufruitière) 

MASSON Albert 
(Nu-propriétaire) 

MASSON Jean-Pierre 
(Nu-propriétaire) 

Eolienne E2 
(Surplomb) 

Agricole 
Bon état 

22/06/2018 

Sainte-
Pazanne 

ZN 18 6 049 

MASSON Thérèse 
(Usufruitière) 

MASSON Albert 
(Nu-propriétaire) 

MASSON Jean-Pierre 
(Nu-propriétaire) 

Eolienne E2 
(Surplomb) 

Agricole 
Bon état 

22/06/2018 

Sainte-
Pazanne 

ZN 21 31 794 

MASSON Thérèse 
(Usufruitière) 

MASSON Albert 
(Nu-propriétaire) 

MASSON Jean-Pierre 
(Nu-propriétaire) 

Eolienne E2 
(Surplomb) 

Agricole 
Bon état 

22/06/2018 

Sainte-
Pazanne 

ZO 30 188 973 
THOMAS Marie 

(Propriétaire) 
Eolienne E3 

Agricole 
Bon état 

24/05/2017 

Sainte-
Pazanne 

ZO 6 27 990 

MORILLEAU Marie-
Thérèse, MORILLEAU 

Joseph 
(Propriétaires) 

PDL 
Agricole 
Bon état 

14/08/2017 

 

Les attestations de maîtrise foncière sont annexées au dossier administratif (44-RWE-PazEole-3-1-

DossierAdministratif ï Annexe 4). 
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7.3 EXPLOITATION DU PARC ÉOLIEN  

A l'issue des travaux, à dater de la mise en service du parc éolien la maintenance préventive et curative fera l'objet 

d'un contrat spécifique avec le constructeur. 

Le contrat intégrera l'entretien courant, les réparations et les remplacements de pièces. 

Conform®ment ¨ la r®glementation2, l'exploitant disposera d'un manuel d'entretien de l'installation et tiendra ¨ jour un 
registre dans lequel seront consign®es les op®rations de maintenance et d'entretien. 

 
Calendrier de maintenance 

Trois mois, puis un an après la mise en service industrielle, puis suivant une périodicité qui ne peut excéder trois ans, 

l'exploitant procède à un contrôle des aérogénérateurs : 

ä Contrôle des brides de fixation, 

ä Contrôle des brides de mât, 

ä Contrôle de la fixation des pales, 

ä Contrôle visuel du mât. 

 

Selon une périodicité annuelle, l'exploitant procède à un contrôle des systèmes instrumentés de sécurité : 

5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ 

 P®riodicit® 

Remplacement des filtres des armoires ®lectriques Tous les ans 

Remplacer les filtres des circuits hydrauliques de la machine Tous les ans 

Remplacer les graisses usag®es (roulements de pales et g®n®ratrice et couronne 
d'orientation) 

Tous les ans 

Tissus de nettoyage (coton) Tous les ans 

Remplacer les batteries UPS Tous les 3 ans 

Remplacer le ventilateur du convertisseur de fr®quence des engrenages 
d'orientation 

Tous les 4 ans uniquement 

Remplacement des huiles (calage, orientation) Tous les 5 ans uniquement 

Remplacer le liquide de refroidissement du convertisseur et g®n®ratrice Tous les 7 ans 

Remplacer les tuyaux de refroidissement du convertisseur Tous les 7 ans 

Remplacer les tuyaux des circuits hydrauliques Tous les 10 ans 

 

 
2 Articles 18 et 19 de l'arrêté du 26 août 2011 relatif aux installations de production d'électricité utilisant l'énergie mécanique du vent au sein d'une 

installation soumise à autorisation au titre de la rubrique 2980 de la législation des installations classées pour la protection de l'environnement 

7.4 DÉMANTÈLEMENT DU SITE APRÈS LA PÉRIODE 

DôEXPLOITATION 

Les ®oliennes ont une dur®e de vie dôune vingtaine dôann®es environ. A l'issue de la phase d'exploitation, deux 

possibilités seront envisageables : le démantèlement des éoliennes et la disparition totale du parc ou le démontage 

des aérogénérateurs et leur remplacement par de nouvelles machines demandant de nouvelles autorisations 

administratives. 

Les diff®rentes ®tapes dôun d®mant¯lement sont les suivantes : 

1 Installation du chantier 

Mise en place du panneau de chantier, des dispositifs de sécurité, du balisage 

de chantier autour des éoliennes et de la mobilisation, location et 

démobilisation de la zone de travail. 

2 Découplage du parc 

Mise hors tension du parc au niveau des éoliennes ; mise en sécurité des 

éoliennes par le blocage de leurs pales ; rétablissement du réseau de 

distribution initial, dans le cas où EDF ne souhaiterait pas conserver ce 

réseau. 

3 Démontage des éoliennes 
Procédure inverse au montage. 

Recyclage ou revente possible sur le marché de l'occasion. 

4 Démantèlement des fondations 
Retrait d'une hauteur suffisante de fondation permettant le passage des 

engins de labours et la pousse des cultures. 

5 Retrait du poste de livraison Recyclage ou valorisation. 

6 Remise en état du site 
Retrait des aires de grues, du système de parafoudre enfoui près de chaque 

éolienne et réaménagement de la piste. 

[Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ Řǳ ŘŞƳŀƴǘŝƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǇŀǊŎ ŞƻƭƛŜƴ 

 

Le Ma´tre dôOuvrage sôengage ¨ respecter les modalit®s de remise en ®tat des terrains en fin dôexploitation selon lôarr°t® 

du 22 juin 2020 portant modification des prescriptions relatives aux installations de production d'électricité utilisant 

l'énergie mécanique du vent au sein d'une installation soumise à autorisation au titre de la rubrique 2980 de la législation 

des installations classées pour la protection de l'environnement. 

Le pétitionnaire respectera à la fois les conditions particulières de démantèlement présentes dans les promesses de 

bail quôil a sign®es avec les diff®rents propri®taires des terrains, les avis desdits propriétaires formulés et les conditions 

de lôarr°t® pr®cit®. 

Le terrain ®tant ici utilis® pour un usage agricole, lôexcavation totale des fondations sera faite  et la terre sera remplacée 

par de la terre agricole de caractéristiques comparables aux terres plac®es ¨ proximit® de lôinstallation. 
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8 IMPACTS ET MESURES 

Lô®tat initial et ses enjeux sont pr®sent®s au chapitre 6. 

Les principaux enjeux sont li®s ¨ la pr®sence de zones humides et aux populations dôoiseaux et de chauve-souris 

fréquentant certaines parties du site. 

 
Cartographie des habitats naturels et semi-ƴŀǘǳǊŜƭǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ƴŀǘǳǊŀƭƛǎǘŜ 

Les principaux impacts engendrés par le projet et les mesures mises en place pour répondre à ces impacts sont 

exposés dans cette partie. 

 

 
Carte des sensibilités avifaunistiques en phase exploitation 

 
Carte des sensibilités chiroptérologiques en phase exploitation 












